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Société d’assurance Beneva inc. 
625, rue Jacques-Parizeau, Québec (Québec)  G1R 2G5

NOM ET ADRESSE DE OU DES ASSURÉ(S) / NAME AND ADDRESS OF INSURED(S)

VÉHICULE(S) ASSURÉ(S) / INSURED VEHICLE(S)

NUMÉRO DE POLICE 
POLICY NUMBER

DURÉE DU CONTRAT 
CONTRACT PERIOD

DU 
FROM

AAAA-MM-JJ 
YYYY-MM-DD

AU 
TO

AAAA-MM-JJ 
YYYY-MM-DD

Une réclamation 
à faire ? On s’occupe 
de vous 24/7 !

Appelez-nous au  
1 855 747-7711 ou 
connectez-vous à 
votre Espace client  
au beneva.ca

Need to submit 
a claim? We take 
care of you 24/7!

Call us at  
1 855 747-7711 or 
log in to your Client 
Centre account at 
beneva.ca
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Vos certificats d’assurance

Voici vos certificats d’assurance responsabilité civile

Conservez vos certificats d’assurance avec vous lorsque vous conduisez. Vous en aurez besoin comme preuve d’assurance si la 
police vous la demande. 
Vous pouvez aussi télécharger votre certificat d’assurance dans l’application mobile ou dans votre Espace client au beneva.ca.

Voici votre certificat d’assurance pour une auto louée (F.A.Q. No 27)

Lors de votre prochaine location d’auto à court terme, présentez ce certificat à l’agence de location. Il est valide partout au 
Canada et aux États-Unis jusqu’à concurrence de  $. 
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CERTIFICAT D’ASSURANCE DE RESPONSABILITÉ CIVILE
Canada et États-Unis seulement
Ce certificat est soumis aux dispositions et aux conditions du 
contrat d’assurance auto. 
Ce certificat confirme que la personne assurée du contrat est protégée 
pour la responsabilité civile découlant des dommages corporels et 
matériels qu’elle a causés en utilisant le véhicule ci-décrit. Cette 
protection est conforme aux limites minimales exigées par les lois 
d’assurance en vigueur partout au Canada. 
Vous devez nous contacter immédiatement après un sinistre.

SI VOTRE CONTRAT D’ASSURANCE N’EST PLUS EN VIGUEUR
Si vous présentez ou émettez un certificat comme preuve d’assurance 
de responsabilité civile alors que votre contrat n’est pas en vigueur, 
vous êtes coupable d’une infraction passible d’une forte amende et/ou 
d’emprisonnement et de la suspension de votre permis de conduire. 

CIVIL LIABILITY INSURANCE CERTIFICATE
Canada and United States only
This certificate is subject to the terms and conditions of the auto 
insurance contract. 
This certificate confirms that the insured person under the contract is 
covered for civil liability resulting from any bodily injury and property 
damage caused while using the vehicle described herein. This coverage 
is in compliance with the minimum limits required by Canadian 
insurance laws. 
You must contact us immediately after a loss.

IF YOUR INSURANCE CONTRACT IS NO LONGER IN EFFECT
If you present or issue a certificate as proof of civil liability insurance 
while your contract is not in effect, you are guilty of an offence and 
expose yourself to a significant fine and/or imprisonment and the 
suspension of your driver’s licence.
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CERTIFICAT D’ASSURANCE POUR UNE AUTO LOUÉE
(Valide au Canada et aux États-Unis seulement)
Application particulière de l’avenant F.A.Q. No 27 : Responsabilité civile 
du fait de dommages causés à des véhicules dont l’assuré désigné 
n’est pas propriétaire (incluant les véhicules fournis par un employeur).
En cas de vol ou de dommages causés à un véhicule de location 
(court terme), Société d’assurance Beneva inc. rembourse jusqu’à 

 $ à l’assuré ou au propriétaire du véhicule les dommages 
réellement subis et dont l’assuré ou son conjoint est responsable en 
vertu d’un contrat de location.
Ce certificat est valide seulement si la protection F.A.Q. No 27 de votre 
contrat d’assurance est en vigueur.

INSURANCE CERTIFICATE FOR A RENTED CAR
(Valid in Canada and the United States only)
Specific application of endorsement Q.E.F. No. 27: Civil liability resulting 
from damage caused to vehicles of which named insured is not owner 
(including vehicles provided by an employer).
In the event of theft or damage caused to a rented vehicle (short period), 
Beneva Insurance Company reimburses the insured or the owner of 
the vehicle up to $  for the actual damage sustained and 
for which the insured or his or her spouse is liable under the rental 
agreement.
This certificate is valid only if your insurance contract’s Q.E.F. No. 27 
coverage is in effect.
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